
ACCUCAM MOUNT W/INTEGRAL 30MM RINGS - GG&G ACCUCAM QD
BASE WITH 30MM INTEGRAL RINGS

Rock Solid, Quick-Detach Mounts With Repeatable Accuracy

Scope rings designed specifically for the AR weapon platform spaced 4.400"
center-to-center for increased holding power and strength. Height from top of
dovetail to centerline of ring is 1.400" to ensure the proper cheek weld. Each top
ring strap is secured with four Allen head clamping screws for recoil-proof holding
power. 

Attributes

Name: GG&G ACCUCAM QD BASE WITH 30MM INTEGRAL RINGS
Manufacturer: GG&G
Product no.: 336000012
Mfr. No.: GGG1198
Finish: Black
Height: 2.36''
Make: AR-15
Number of Bases: 1-Piece
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: High
Style: Quick Detach
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 813157000737

Item details

Made in USA
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ACCUCAM Mount mit Integral 30mm Ringen
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für die ACCUCAM Mount mit Integral 30mm Ringen von GG&amp;G entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Montageslösung für dein Zielfernrohr auf der
AR15Waffenplattform zu bieten. Um deine Sicherheit und die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten, lies bitte die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Handbuch sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die ACCUCAM Mount und das Zielfernrohr vor der Benutzung sicher befestigt sind.
Überprüfe regelmäßig die Mount und Ringe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Überschreite nicht das vom Hersteller empfohlene Gewichtslimit für montierte Zubehörteile.
Vermeide die Verwendung der Mount bei widrigen Wetterbedingungen ohne entsprechenden Schutz.
Halte die Mount und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Mount installierst oder anpasst.
Sei vorsichtig im Umgang mit Werkzeugen und Geräten während der Installation, um Verletzungen zu
vermeiden.
Überprüfe, ob das Zielfernrohr richtig ausgerichtet und gesichert ist, um Bewegungen während der Nutzung
zu verhindern.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du Feuerwaffen benutzt.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines 3/16" Inbusschlüssels für die Installation.

Installationsschritte

Finde die Montagepunkte auf der Oberseite des AR15Empfängers.
Richte die ACCUCAM Mount mit den Montagebohrungen aus.
Setze die bereitgestellten Inbusschrauben durch die Mount und in den Empfänger ein.
Ziehe jede Schraube gleichmäßig mit dem Inbusschlüssel an, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.
Befestige das Zielfernrohr an der Mount und stelle sicher, dass die ZielfernrohrRinge richtig sitzen.
Ziehe die Schrauben der ZielfernrohrRinge sicher an, vermeide jedoch ein Überdrehen, um
Beschädigungen zu verhindern.

Nutzungsrichtlinien

Überprüfe vor dem Schießen, ob das Zielfernrohr sicher montiert ist und alle Schrauben festgezogen
sind.
Teste die Feuerwaffe nach der Installation in einer sicheren Umgebung, um die ordnungsgemäße
Funktion zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die Mount und das Zielfernrohr auf Bewegungen oder Lockerungen während der
Nutzung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die ACCUCAM Mount und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Mount nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthält.
Ziehe in Betracht, Komponenten dort zu recyceln, wo dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich der ACCUCAM Mount mit Integral 30mm Ringen besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Hilfe.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung der
ACCUCAM Mount mit Integral 30mm Ringen gewährleisten. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität, und wir
schätzen deine Kooperation bei der Einhaltung dieser Richtlinien.
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ACCUCAM Mount with Integral 30mm Rings Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the ACCUCAM Mount with Integral 30mm Rings by GG&amp;G. This product is designed to
provide a secure and reliable mounting solution for your scope on the AR15 weapon platform. To ensure your safety
and the safe use of this product, please read and follow the safety guidelines and instructions provided in this
manual.

General Safety Guidelines
Always ensure that the ACCUCAM Mount and scope are securely attached before use.
Regularly inspect the mount and rings for any signs of wear or damage.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for mounted accessories.
Avoid using the mount in adverse weather conditions without proper protection.
Keep the mount and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the mount.
Use caution when handling tools and equipment during installation to prevent injury.
Verify that the scope is properly aligned and secured to prevent movement during use.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools, including a 3/16" Allen wrench for installation.

Installation Steps

Locate the mounting points on the top of the AR15 receiver.
Align the ACCUCAM Mount with the mounting holes.
Insert the provided Allen head clamping screws through the mount and into the receiver.
Tighten each screw evenly using the Allen wrench to ensure a secure fit.
Attach the scope to the mount, ensuring that the scope rings are properly seated.
Tighten the scope ring screws securely but avoid overtightening to prevent damage.

Usage Guidelines

Before firing, doublecheck that the scope is securely mounted and that all screws are tightened.
After installation, test the firearm in a safe environment to ensure proper function.
Regularly check the mount and scope for any movement or loosening during use.

Disposal Instructions
Dispose of the ACCUCAM Mount and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in regular household waste if it contains any hazardous materials.
Consider recycling components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the ACCUCAM Mount with Integral 30mm Rings, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.



Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of the ACCUCAM
Mount with Integral 30mm Rings. Your safety is our priority, and we appreciate your cooperation in adhering to these
guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para la Montura
ACCUCAM con Anillos Integrales de 30mm

Introducción
Gracias por elegir la Montura ACCUCAM con Anillos Integrales de 30mm de GG&amp;G. Este producto está
diseñado para proporcionar una solución de montaje segura y confiable para tu visor en la plataforma de armas
AR15. Para asegurar tu seguridad y el uso seguro de este producto, por favor lee y sigue las pautas de seguridad e
instrucciones proporcionadas en este manual.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que la Montura ACCUCAM y el visor estén firmemente sujetos antes de su uso.
Inspecciona regularmente la montura y los anillos en busca de signos de desgaste o daño.
No excedas el límite de peso recomendado por el fabricante para los accesorios montados.
Evita usar la montura en condiciones climáticas adversas sin la protección adecuada.
Mantén la montura y todos los accesorios fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Reporta cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar la montura.
Ten cuidado al manejar herramientas y equipos durante la instalación para prevenir lesiones.
Verifica que el visor esté correctamente alineado y asegurado para evitar movimientos durante el uso.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro sea segura.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al utilizar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Allen de 3/16" para la instalación.

Pasos de Instalación

Localiza los puntos de montaje en la parte superior del receptor AR15.
Alinea la Montura ACCUCAM con los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos de sujeción de cabeza Allen provistos a través de la montura y en el receptor.
Aprieta cada tornillo de manera uniforme usando la llave Allen para asegurar un ajuste seguro.
Adjunta el visor a la montura, asegurándote de que los anillos del visor estén correctamente colocados.
Aprieta los tornillos de los anillos del visor de manera segura, pero evita apretar en exceso para
prevenir daños.

Directrices de Uso

Antes de disparar, verifica que el visor esté firmemente montado y que todos los tornillos estén
apretados.
Después de la instalación, prueba el arma de fuego en un entorno seguro para asegurar un
funcionamiento correcto.
Revisa regularmente la montura y el visor en busca de cualquier movimiento o aflojamiento durante el
uso.

Instrucciones de Desecho
Desecha la Montura ACCUCAM y cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la montura en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.
Considera reciclar los componentes donde sea aplicable.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o soporte relacionado con la Montura ACCUCAM con Anillos Integrales de 30mm, por favor
consulta el sitio web del fabricante o contacta su servicio al cliente para asistencia.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes asegurarte del uso seguro y efectivo de la Montura
ACCUCAM con Anillos Integrales de 30mm. Tu seguridad es nuestra prioridad, y agradecemos tu cooperación al
adherirte a estas pautas.



Instructions de sécurité pour la monture ACCUCAM
avec anneaux intégrés de 30 mm

Introduction
Merci d'avoir choisi la monture ACCUCAM avec anneaux intégrés de 30 mm de GG&amp;G. Ce produit est conçu
pour offrir une solution de montage sécurisée et fiable pour votre lunette sur la plateforme d'arme AR15. Pour
garantir votre sécurité et l'utilisation sécurisée de ce produit, veuillez lire et suivre les directives de sécurité et les
instructions fournies dans ce manuel.

Directives de sécurité générales
Assurezvous toujours que la monture ACCUCAM et la lunette sont solidement fixées avant utilisation.
Inspectez régulièrement la monture et les anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée par le fabricant pour les accessoires montés.
Évitez d'utiliser la monture dans des conditions météorologiques défavorables sans protection appropriée.
Gardez la monture et tous les accessoires hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de régler la monture.
Faites preuve de prudence lors de la manipulation des outils et de l'équipement pendant l'installation pour
éviter les blessures.
Vérifiez que la lunette est correctement alignée et sécurisée pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un environnement de tir sûr.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation des armes à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Préparation

Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Allen de 3/16" pour l'installation.

2. Étapes d'installation

Localisez les points de montage sur le dessus du récepteur AR15.
Alignez la monture ACCUCAM avec les trous de montage.
Insérez les vis de serrage à tête Allen fournies à travers la monture et dans le récepteur.
Serrez chaque vis uniformément à l'aide de la clé Allen pour garantir un ajustement sécurisé.
Fixez la lunette à la monture, en vous assurant que les anneaux de la lunette sont correctement positionnés.
Serrez les vis des anneaux de la lunette de manière sécurisée, mais évitez de trop serrer pour ne pas
endommager.

3. Directives d'utilisation

Avant de tirer, vérifiez que la lunette est solidement montée et que toutes les vis sont serrées.
Après l'installation, testez l'arme à feu dans un environnement sûr pour garantir un fonctionnement correct.
Vérifiez régulièrement la monture et la lunette pour détecter tout mouvement ou desserrage pendant
l'utilisation.

Instructions de mise au rebut
Débarrassezvous de la monture ACCUCAM et de tout matériau d'emballage conformément aux
réglementations locales.
Ne jetez pas la monture dans les déchets ménagers réguliers si elle contient des matériaux dangereux.
Envisagez de recycler les composants lorsque cela est applicable.



Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de la monture
ACCUCAM avec anneaux intégrés de 30 mm. Votre sécurité est notre priorité, et nous apprécions votre coopération
dans le respect de ces directives.
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Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio ACCUCAM
con Anelli Integrali da 30mm

Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio ACCUCAM con Anelli Integrali da 30mm di GG&amp;G. Questo prodotto è
progettato per fornire una soluzione di montaggio sicura e affidabile per il tuo ottica sulla piattaforma di armi AR15.
Per garantire la tua sicurezza e l'uso sicuro di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida di
sicurezza e le istruzioni fornite in questo manuale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il Montaggio ACCUCAM e l'ottica siano saldamente fissati prima dell'uso.
Controlla regolarmente il montaggio e gli anelli per eventuali segni di usura o danni.
Non superare il limite di peso raccomandato dal produttore per gli accessori montati.
Evita di utilizzare il montaggio in condizioni atmosferiche avverse senza una protezione adeguata.
Tieni il montaggio e tutti gli accessori fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il montaggio.
Usa cautela quando maneggi strumenti e attrezzature durante l'installazione per prevenire infortuni.
Verifica che l'ottica sia allineata e fissata correttamente per prevenire movimenti durante l'uso.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che ci sia un ambiente di tiro sicuro.
Indossa sempre una protezione adeguata per gli occhi e le orecchie quando utilizzi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave a brugola da 3/16" per l'installazione.

Passaggi per l'Installazione

Individua i punti di montaggio sulla parte superiore del ricevitore AR15.
Allinea il Montaggio ACCUCAM con i fori di montaggio.
Inserisci le viti a testa esagonale fornite attraverso il montaggio e nel ricevitore.
Serrare ciascuna vite uniformemente utilizzando la chiave a brugola per garantire una vestibilità sicura.
Attacca l'ottica al montaggio, assicurandoti che gli anelli dell'ottica siano posizionati correttamente.
Serrare le viti degli anelli dell'ottica in modo sicuro, ma evita di stringere eccessivamente per prevenire
danni.

Linee Guida per l'Uso

Prima di sparare, ricontrolla che l'ottica sia saldamente montata e che tutte le viti siano serrate.
Dopo l'installazione, testa l'arma in un ambiente sicuro per garantire il corretto funzionamento.
Controlla regolarmente il montaggio e l'ottica per eventuali movimenti o allentamenti durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Montaggio ACCUCAM e eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Non smaltire il montaggio nei rifiuti domestici se contiene materiali pericolosi.
Considera di riciclare i componenti dove applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi richiesta o supporto riguardante il Montaggio ACCUCAM con Anelli Integrali da 30mm, ti preghiamo di
fare riferimento al sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del Montaggio
ACCUCAM con Anelli Integrali da 30mm. La tua sicurezza è la nostra priorità e apprezziamo la tua collaborazione
nel rispettare queste linee guida.
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ACCUCAM Kiinnike, jossa on Integroitu 30mm
Renkaat Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit ACCUCAM Kiinnikkeen, jossa on Integroitu 30mm Renkaat, GG&amp;G:ltä. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava kiinnitysratkaisu tähtäimellesi AR15asealustalla. Varmistaaksesi
turvallisuutesi ja tuotteen turvallisen käytön, lue ja noudata tässä oppaassa annettuja turvaohjeita ja ohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että ACCUCAM Kiinnike ja tähtäin ovat tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnike ja renkaat kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa painorajaa kiinnitettyjen lisävarusteiden osalta.
Vältä kiinnikkeen käyttöä huonoissa sääolosuhteissa ilman asianmukaista suojaa.
Pidä kiinnike ja kaikki lisävarusteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kiinnikkeen asentamista tai säätämistä.
Käytä varovaisuutta työkaluja ja laitteita käsitellessäsi vammojen estämiseksi.
Varmista, että tähtäin on oikein kohdistettu ja kiinnitetty liikkumisen estämiseksi käytön aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Käytä aina asianmukaista silmä ja korvasuojaa aseita käyttäessäsi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien 3/16" Allenavain asennusta varten.

Asennusvaiheet

Etsi kiinnityspisteet AR15vastaanottimen yläosasta.
Kohdista ACCUCAM Kiinnike kiinnityskolojen kanssa.
Työnnä mukana toimitetut Allenpäällysteiset puristusruuvit kiinnikkeen läpi ja vastaanottimeen.
Kiristä jokainen ruuvi tasaisesti Allenavaimella varmistaaksesi tukevan kiinnityksen.
Kiinnitä tähtäin kiinnikkeeseen varmistaen, että tähtäinrenkaat ovat oikein paikallaan.
Kiristä tähtäinrenkaiden ruuvit tiukasti, mutta vältä ylikiristämistä vaurioiden estämiseksi.

Käyttöohjeet

Ennen ampumista tarkista, että tähtäin on tukevasti kiinnitetty ja että kaikki ruuvit ovat kiristettyjä.
Asennuksen jälkeen testaa ase turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi toiminnan.
Tarkista säännöllisesti kiinnike ja tähtäin mahdollisen liikkumisen tai löystymisen varalta käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä ACCUCAM Kiinnike ja kaikki pakkausmateriaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä kiinnikettä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Harkitse komponenttien kierrätystä, jos se on mahdollista.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea ACCUCAM Kiinnikkeen, jossa on Integroitu 30mm Renkaat, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa ACCUCAM Kiinnikkeen, jossa on Integroitu 30mm
Renkaat, turvallisen ja tehokkaan käytön. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja arvostamme yhteistyötäsi näiden
ohjeiden noudattamisessa.
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Bezpečnostní pokyny pro montáž ACCUCAM s
integrovanými 30mm kroužky

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž ACCUCAM s integrovanými 30mm kroužky od společnosti GG&amp;G. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé řešení pro upevnění vašeho puškohledu na platformě
AR15. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečné používání tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte
bezpečnostní pokyny a instrukce uvedené v tomto manuálu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je montáž ACCUCAM a puškohled bezpečně upevněn před použitím.
Pravidelně kontrolujte montáž a kroužky na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti výrobce pro upevněné příslušenství.
Vyhněte se používání montáže za nepříznivých povětrnostních podmínek bez řádné ochrany.
Uchovávejte montáž a veškeré příslušenství mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo úpravou montáže.
Při manipulaci s nástroji a vybavením během instalace buďte opatrní, aby nedošlo k úrazu.
Ověřte, že je puškohled správně zarovnán a bezpečně upevněn, aby se zabránilo pohybu během použití.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Vždy používejte vhodné ochranné brýle a sluchátka při používání střelných zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně imbusového klíče 3/16" pro instalaci.

Kroky instalace

Najděte montážní body na vrchu receiveru AR15.
Zarovnejte montáž ACCUCAM s montážními otvory.
Vložte dodané šrouby s imbusovou hlavou skrze montáž do receiveru.
Každý šroub dotáhněte rovnoměrně pomocí imbusového klíče, aby se zajistil bezpečný úchyt.
Připevněte puškohled k montáži a ujistěte se, že jsou kroužky puškohledu správně usazeny.
Dotáhněte šrouby kroužků puškohledu bezpečně, ale vyhněte se přílišnému utažení, aby nedošlo k
poškození.

Pokyny pro používání

Před výstřelem znovu zkontrolujte, že je puškohled bezpečně upevněn a že jsou všechny šrouby
utaženy.
Po instalaci otestujte střelnou zbraň v bezpečném prostředí, abyste zajistili správnou funkčnost.
Pravidelně kontrolujte montáž a puškohled na jakýkoli pohyb nebo uvolnění během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte montáž ACCUCAM a jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte montáž do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje jakékoli nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci komponent, pokud je to možné.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání montáže
ACCUCAM s integrovanými 30mm kroužky. Vaše bezpečnost je naší prioritou a oceňujeme vaši spolupráci při
dodržování těchto pokynů.


